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évi 50675. sz. rendeletével jóváhagyja a közig, 
bizottság f. évi 140. sz. előterjesztését, a városi 
törvényhatóság területének négy állami anya- 
anyakönyvi kerületre való beosztása tárgyában.

Annak tudomásul vétele mellett, hogy az 
egyes anyakönyvi kerületek, melyek Selmecz- s 
Bélabánya I., II., III. és IV. anyakönyvi ke
rület elnevezést fognak viselni a következő ré
szekből állanak:

a) az I. anyakönyvi kerület Selmeczbányá- 
ból, Fuclisloch és Banka külutczákkal;

b) a II. anyakönyvi kerület Bélabáuyából 
és Györgytáró bányatelepből;

c) a 111. anyakönyvi kerület Hodrusbánya 
külutczából;

d) a IV. anyakönyvi kerület Steffultó kül- 
utczából és Szitnyatő bontmegyei községből;

végül, hogy ezen anyakönyvi kerületek 
székhelyei: Selmeczbánya, Bélabánya, Hodrus- 
bánya és Steffultó városrészek, elrendeli a köz- 
igazgatási bizottság, hogy hivatkozott ministeri 
rendelet hiteles másolatban a városi törvény
hatósághoz közzététel ezéljából áttétessék s erről

TÁRCZA.
Megmondtam már . . .

(Ad nótám: Temetőben láttalak meg először.)
Megmondtam már, hogy igazán szerellek
S téged „Drágám" soha el nem feledlek...
Kények közölt a válladra borulva
Volt ez a szó, vallomásom kimondva.

De te szivem, kis angyalom, galambom
Nem értetted- imászérü fohászom . . .
Majd értenéd, ha már szivem ott pihen, —
Ott a sírban, hol már nem fáj semmisem !

Ifj. Kubiss Ágost.

Tisztelgés Hont-vármegye első 
asszonyánál.

A „Selmeczbányai Híradó" eredeti tárczája.
Számtalan esetben szerezhetünk magunknak tu

domást a nyílt véleményekből, vagy a már-már meg
valósulásához közel álló nőemancipáció ellen a leghe
vesebben foglaló pártállásokból, hogy az erősebb nem 
a gyöngédebb női nemmel szemben még mindig azon 
s/-ük korlátok között mozog, melyek az elfogultság 
‘ogé talaján épültek s melyeket a vak előítélet követ
keztében sem álszárnyalni, sem megdönteni nem lehel.

Kötve lévén azonban kezeim, — amennyiben csak 
zsinórral mért térre sz.oritkozhatom, másrészt, tanul
mányt sincs szándékomban Írni, — pártállás nélkül is 
csak azt mondhatom, hogy maga a kor, a korral 
lovairamlö áramlatok s a mindennapi élet tapasztala
taiból merített példák éppen az ellenkezőt látszanak 
igazolni.

Ha a férfi-nem tetteivel babért tud fonatni hom
loka körül, ha nem is babért, de tölgyfa-levél koszorút

egyúttal lLontvármegye alispánja is átiratilag ; 
értesittessék.

Selmeczbányán, 1895. július 11-én tartott 
közig, bizottsági ülésből.

Rudnay Béla, s. k.,
főispán elnök.

A választás előestéjén.
A Gondviselés hosszú élettel áldván meg 

városunk első tisztviselőit, közönségünknek csak 
ritkán nyílik alkalma tij polgármester választásához, 
a miből aztán a közügyre számos előny, egyesekre 
azonban ugyanannyi hátrány származik.

Ezek az egyesek ugyanis, a gyakorlottság 
híján, oly ügyetlenül inscenirozzák a választást, 
illetve korteskedést hogy sok mindennek le- 1 
hét belőle haszna, csak a közügynek nem.

Alig hunyta be ugyanis szemeit előbbi pol
gármesterünk, már valóságos cserkészés indult 
meg a jelöltekre extra rauros. A kinek valahol 
a távolban olyan ismerőse, vagy rokona volt. 
a ki joggal bigygyeszthette a dr.-t a neve 
elé, az már meghívást kapott a megüresedett 
állásra.

Szerencse, hogy ezek a fiatal óriások egé
szen más igényűek. mintsem egy ily kis városi ; 
polgármesteri állással megelégedhetnének, mert j 
különben annyi lett volna a pályázó, hogy ugyan- : 
csak meggyűlt volna a baja a kandidáló bizott
ságnak az okmányok áttanulmányozásával.

minden esetre ki tud érdemelni egyszer másszor a 
női-nem félénk gárdája is ; mert ne tekintsük az el- ; 
ismerésre méltó cselekvéseket csak mindig azon a ' 
szürke szemüvegen keresztül, melyet csak az elfogul- j 
lak használnak, s melyen tisztán látni nem lehet, de i 
adjuk meg az érdemért az elismerést, az elismeré- ; 
sért a jutalmat s hajtsunk fejet egyszor-másszor a nők j 
előtt is.

*
Ezek előrebocsátása után már most sem zár- 

kózhatom el néhány sorral meg örökíteni a sajtó 
hasábjain, a „Selmeczbányai kér. kalh. magy. szt. 
Erzsébet nő-egyesület" tisztelgését a jelenleg körünk- , 
ben időző rudnói Rudnay Béla főispán nagyrabecsült ; 
s magas műveltségű nejénél, mint Hont-vármegye első 1 

asszonyánál.
Az „() csász. és kir. fensége Stefánia, özv. trón- j 

ürökösné védnöksége alatt álló k. k. magy. szt. Er
zsébet nöegycsülel", melynek alapításához immár ide- j 
oda 9 évnek láncolata fűződik s melynek intenciója j 
szent és nemes a szegényeknek vallásfelekczeli j 
külömbség nélkül való támogatása és felkarolása . ! 
í. hó 14-én d. e. 11 órakor tette tiszteletét küldött- 1 

ségileg azon férfiú neje előtt, kinek nevéhez és tettei- ' 
hez Hont-vármegye közönsége, közigazgatása és nagyjai 
részéről csak elismerés, hála és köszönet fűződhet. j

Lévén pedig a selmeczbányai liŐégyesulet most 
első ízben szerencsés a nagyasszonyt vendégszerető 
körében üdvözölhetni: nem zárkóztatom én sem el, 
az első tisztelgésnek, mint az egyesület kebelében 
örökké emlékezetes s feledhetetlen momentumnak hí
ven visszaadásától.

A nöegvlet részéről az elnök: özv. ocsovai Ocsovszky 
V'ilmosné, szül. Markovils Mária, elhunyt örök emléke- j 
zetü s nagynevű polgármesterünk özvegyének vezetése 
alatt, — ki különben magának e humánusan működő 
egyesületnek megalapítója is. — a következő egyesületi 
tagok tiszteleglek, mint kilcncz tagú díszes küldöttség

Justitia asszony hallotta a vásári zajt, de 
némán tűrte az alkuvásokat, mint a hogy sze
mei is bekötve levéli, nem láttatta haragját, s 
várta, mig a közvélemény egy irányt nyer, 
melyben haladva, reá talál az e g y e d ü l  mé l 
tóra,  a kinek fáradhatatlan munkásága, szelleme 
oly hűen töltötte be eddig is azt az űrt, mely 
a haláleset s ezt megelőzőleg a hosszú beteg
ség miat az első választott tisztviselő helyén 
régóta megvolt már.

Elindula Tiborcz is a búzaföldre, mint a 
mese mondja, a konkolyt kiválasztani. Talája 
azonban csupa buzaszemeket s még estére kelve 
sem talál egyebet, a mikor már a hazatérés 
pillanata közeledett. Mit tett tehát? Fekete 
sárral hintett be nehány buzaszemet s azokat 
otthon konkoly gyanánt mutatta, erős hittel bi
zonyítgatván, hogy az csakugyan konkoly.

Akadt egynéhány ismerőse, a ki hinni 
k í v á n t a ,  hát elhitte, de a többiek kinevették 
az ügyetlent s lehántván a sarat, ragyogott a 
tiszta búza.

No de ne meséljünk, de jelezve azt, hogy 
furcsa inscenirozással indul meg a holnapi vá
lasztás, örüljünk annak, hogy a sár lehullott 
a búzáról, s az a ráfogás, mintha polgármester
jelöltünk államfelforgató politikai pártokkal cons- 
pirálna, vagy utczai botrányokban telnék kedve, 
most már mindenki elölt kellő értéktelenségére 
szállott le.

E g y  S z i t n y a i J ó z s e f  s o k  k a 1 na -

a méltóságos asszonynál: Gziczka Sándorné, Iíankisz 
Jenöné, Nyitray Lászlóné és leánya Gita, Rennert 
Gyuláné, Schuszter Lajosné, Tuka Antalné, Vágner Jó- 
zsefné és Velics Györgyné,

A deputáció részéről az elnöknö emelt szót s 
tolmácsolta rokonszenves szavakkal az egyletnek örö
mét, mclylyel az most első Ízben szerencsés a nagy
asszonyt üdvözölhetni.

S hogy a szavak mily igazak voltak, mennyire 
keresetlenek s elvitathatatlanul női szívből fakadók, 
nem rajzolhatom találóbban, mint ha magát a besze
det ide iktatom, mely is a következőképpen hangzott

.Méltóságos Asszonyom !
„Mélyen t. és szeretett főispánunk hitvese!
„Selmecz-Bélabánya szab. kir. bányaváros közön

ségének ős, mondhatnám hagyományos szokása az, 
ha egy előkelő magas állású egyéniséget tisztelhet kö
rében : nem zárkózhatik el őrömének zászló lengések 
között kifejezést adni. Történvén pedig ez mindig 
változatlanul, igy fogadtuk Méltóságod kedves férjét, 
ami szeretett és nagyrabecsült főispán urunkat is, mi
dőn közibénk jött, hogy székhelyét itt elfoglalva, a 
törvényhatóság élére álljon.

.Igaz ugyan, hogy e fogadtatásból több rész ju
tott ki a férfiaknak, tagadhatatlan azonban az is. hogy 
mi asszonyok, jobban mondva feleségek, kiknek főbb 
hivatásunk ugyan inkább a jó gazdasszonykodás, s az, 
hogy jó anyák legyünk, mint igaz, hazánkat önzetlenül 
szerető honleányok, ez örömben szintén osztosztunk.

Nagyon •balul ítélne meg azonban bennünket 
bárki is. aki ezért reánk a ,figyelem felkeltés* bélyegét 
sütné, mert bennünket nem a közfigyelem felébreszté
sének hnjhászása. hanem csak tisztán a politikai ügyek 
iránti érdeklődés vezérelt; igen. a politikai ügyek iránti 
érdeklődés, amely elöl úgy gondolom, a női- nemet 
sem lehet elzárni.

„S a midőn igy liggyolemme! kísértük Selmecz- 
Délabánya szab kir. bányavárosok jelenlegi nagynevű,
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g  y  o b 1) h a z a f i ,  s o k k a l  i n k á b b  t i s z t e l  
a t ö r v é u y e k e t , in int  b o g  y c o n s p i r á 1 n 
k é p e s  vo l na ,  és  s o k k a l  n a g y o b b ,  mi nt  
s e m m a s z k en z u g o k r e n d e z é s é v e l  s z e - 
r e z z e n m a g á n a k  e l é g t é t e l t .

I liszteden dolog volt a Tiborczoktól öt 
annyira befeketíteni akarni úgy polgártársai előtt, 
mint felsőbb helyen is.

Hónapokon át tartott meghurczoltatásáért 
esak egyhangú megválasztása adhat neki elég
tételt. a milyennek holnap tanúi leszünk; a 
mikor Justitia asszony arczárói eltűnnek a 
redők, mert a közönség oly férfiút tüntet ki 
bizalmával, a ki negyedszázadra terjedő lanka
datlan munkával, nem közönséges szellemi erő
vel szolgálta ezt a várost, a melyen kívül ugyan
azzal a tudományával, szorgalmával sokkal többre 
vitte volna siker dolgában, akár a minisztéri
umban, akár a tanáai széken is, akár mint ön 
álló ügyvéd.

Kisebb hazája, szülőföldje iránti szeretete 
tartotta itthon, és lelke volt hosszú évek során 
annak a hatóságnak, annak a hivatalnak, melyet 
ezentúl nemcsak valóságban, de czim szerint is 
vezetni fog. Adja az ég. hogy még soká ve
zesse !

Eddig elfoglalt díszes helye, a főjegyzői 
állás ez alkalommal gazdát cserél. Ki lesz az, 
még nem tudjuk.

A választó közönségnek volt egy jelöltje, 
de ruháján a Tiborczok festéke, és ő nem igyek
szik e festéket eltávolítani, mert lelke tiszta, 
szive sértve.

A hízelgők utczára vitték az ellene ma
gasabb helyen alattomos módon emelt vád hírét, 
hogy t. i. „politikailag megbízhatatlan.“

No, ha még ez ellen is védekezni akarna, 
nagy hibát követne el az, a kiről józan ész
szel senki sem teheti fel, hogy hazája ellen 
gondolatban is vétene; az, a ki tollával, szavá
val. a magyar szépirodalmi ismeretek terjesz
tésével. az egyleti élet körében kifejtett haza
fias működésével, szószéken, az életben mindig 
a magyar állameszmének igyekezett szolgálni 
és vívott ki sikereket, még an yagi tönkre ju
tásával is. Forgasd a szótárt, vájjon melyik 
„Í8inus“ illik reá, s fogsz ott találni humánis- 
mus, idealismus stb.-féle reá illő szavakat, de 
ezek között nem lesz a panszlavisnms, vagy

germanismus, és igy mi az alapja ennek a rá- 
! fogásnak, melyet másodszor leírni sem akarok ?

Avagy azzal az annyira rettegett uj párt- 
j tál eonspirál, a melynek még egy élő alakját 
I sem látta ez ős bányaváros s a melyet csak 
! névről ismer? No hál ennek a néppártnak még 

nem voltak hívei városunkban, s ha lesznek, az 
; a gyanusitók érdeme.

Avagy talán tolla gyenge? munkássága 
lankadt szolgálatkészsége, ügyszerete csökkent ? 
nincs meg a törvényadta qualifikacziója?

Hagyjuk el a kérdést s vele együtt a fe
leletet is, Vörös Ferencz ur meg göngyölgesse 
szépen papírba tovább is, annak az irodalmunk 
jeleseiből álló jurynak elismerő okmányait, foly
tassa munkásságát csak oly mértékben mint 
eddig tette, de mindenek előtt egészségét vissza 
szerezve, a minősítési törvényezikket pedig fe
ledje el.

Neki a holnapi választás nem ad elégté
telt, keresse ezt polgártársai szeretetében s az 
általa annyira szeretett elassicusok nemes példa
adása után saját öntudatában.

Mint e város krónikása, Írogassa, jegyez- 
gesse tovább is mások érdemeit, vagy felem- 
litésre méltó tetteit, örvendve ezután is, hogy 
ilyent az élet felmutat, a magáéról hallgatva, 
mint tette eddig . . .

T - y .

Különfélék.
— Műkedvelői előadás Vihnyén. A múlt szá

munkban jelzett s egy Vihnye területén felállítandó 
kápolna javára ugyancsak a fürdő helyiségeiben tar
tandó műkedvelői előadás a mai est folyamán ( 8  óra
kor) már megoldást fog nyerni. Az előttünk fekvő 
programúi pedig, melyet alább egész terjedelmében 
közlünk, nagyon is rokonszenvesnek Ígérkezik. Amennyi
ben pedig e hangverseny tiszta jövedelme egy magasz
tos, mondhatnék szent cél érdekeire fordittatik, hisz- 
szük: az estély fényét és sikerét csak még inkább fog
ják emelni az estélyen megjelenő s a nemes czélokat 
és művészeteket pártoló emberbarátok. — A szoká
sos és eléggé változatos program sorrendjében csak 
annyiban esik változás, hogy ez estén a megnyitó al
kalmi beszédet a műkedvelői s szereplő társaság el
nöke : özv. ocsovai Ocsovszky Vilmosné, szül. Mar- 
kovits Mária úrnő mély gyásza miatt annak unoka- 
öcscse s lapunk munkatársa fogja megtartani. Egye
bekben ide iktatjuk magát a vonzó programmot : 
Műsor. 1. Alkalmi megnyitó beszéd. T artja : ifj. Kubiss 1

Ágost ur. 2. „Ernani*. Arrangée pár Charles Doppler. 
Zongorán előadják: Berzovitzy Margit k. a. és Nieniczik 
Géza ur. 3. a) Bányamester oper e t t ből Oh ne duzzogj 
Kivonat Zeller Károlytól; b) Tudom, hogy visszahívsz en- 
gemet. J. Henriqueztől. Éneki Bárándy Klára úrnő, kiséri: 
Antóny Jenőnéurnő. 4. A kis szávoyard. Költemény Áb
rányi Emiltől. Előadja: Vörös Sárikák, a. 5. .Ábránd* 
Beriot Károlytól. Előadják: zongorán : Nieniczik Géza ur. 
hegedűn : Puky László ur. 6 . Komoly szavalat. Előadja : 
ltéhling Konrád ur. 7. Magyar népdalok. Előadják : Zon
gorán : t jágh Zsolt ur. Hegedűn : Knoblauch Richárd ur. 
Belépti jegyek ára: 1 frt és ifjúsági jegy 50 kr. Jegyek 
válthatók Vihnyén a fürdőigazgatóság irodájában és vá
rosunkban : Joerges Ágoston könyvkereskedésében. 
A szent czél érdekében történt felülfizelések a legmé
lyebb köszönettel fogadtatnak s hirlapiing nyugtáz
tatnak.

— A lövöldéről. A folyó hó 7-én tartott lövé
szet dijadója Bencze Gergely egyleti tag volt. 8 6 8  lö
vésre 709 kőrogység éretett el. Lövetett 1 szög és 14 
négyes. Mély lövésekre dijat nyertek: I. Belházy Gyula. 
II. Seidel Ágoston, III. Krausz Géza. Találókra pedig:
1. Seidel Ágoston, II. Fribert Ferencz, III. Fiedler 
Gyula, Ezenkívül négyest lőttek még: Krausz Géza 2  

Dezsewft'y Aurél 1 . Belházy Gyula 1, Friebert Ferencz
2, Fiedler Gyula 3 és Seidel Ágost 3. — Folyó hó 
14-én Liszt Gusztáv volt a dijadó. Alig hihető, hogy

| az előtti időkben ily sikerű lövészet lett volna meg
tartva mint ez, mert egy rövid délután 5 szög löve
tett és 16 négyes, mely utóbbiak is legnagyobbrészt 
igen közel estek a szöghez. 772 lövésre 708 köregység 
éretett el, a mi szintén szép eredmény. Dijakat nyerlek 
mély lövésekre: I. Pischl János, II. Fiedler Gyula, III. 
Liszt Gusztáv és IV. Belházy Gyula egy-egy szöglövésre 
Négyeseket lőttek ezenkívül: Krausz Géza 6 , Fiedler 
Gúla egy szög és 2 négyes, Liszt Gusztáv 1 . Pischl 
János 2, Belházy Gyula 1, és Seidel Ágoston 4-et.

— Népmozgalmi k im utatás 1895. évi junius
hóra.

— Elhaltak. 152. Zachar Éva 3 éves r. kath, 
Tüdőlob 153. Gásparik Maria 27 éves r. katli. Pthisis 
pulmorum 154- Nemcsok Mária időelőtli halva szőletett 
gyermeke, akit az erdőbe elásott 155. Buzalka .József

tiszteletre és szeretetre méltó főispánjának tetteit s 
végig hallgat tűk azt a megnyitó programmbeszédet, a 
melyet ő akkor, midőn a vármegye élére állt elmon
dott s melyben követendő álláspontját körvonalozta, 
esak örömmel vehettük tudomásul, — a mi később 
be is bizonyult, — hogy a mi főispánunk nemcsak 
olyan férfiú, ki programmbeszédben emelkedett ékes 
szólással Inti kifejteni valamit, de szivén is tudja hor
dani önzetlenül egy városnak, egy megyének érdekeit 
s csakugyan az az egyenes fenkölt gondolkozása po
litikai nagy, ki fel tudja karolni s mindenkor felkarolni 
is igyekszik kulturális érdekeinket . . .

»S midőn minderről nemcsak fokozatosan, de 
mondhatnám napról-napra szemlátomást szerezhettünk 
tudomást, úgy gondolom, ki sem veheti tőlünk rossz 
néven, ha Méltóságod szeretett férje urát oly férfiúnak 
tekintjük, kinek mindenki csak tisztelettel és szeretettel 
adózhat.

„Őszinték lévén azonban az asszonyok és nem 
egyszer szókimondók is, talán mulasztásul róhatnám 
fel magamnak, ha meg nem vallanám, hogy Méltósá
god szeretett férje, — az ő magasztos intencióival már 
különben is együtt dobbanó sziveinket, — akkor csak 
még inkább nyerte meg, midőn egy pohárköszöntő el
mondása alkalmával ajkairól azt hallottuk tovalebbenni, 
hogy ő minden munkáját Isten nevében szokta kez
deni. S még inkább forrt össze lelkületűnk, midőn ö 
ugyanazon alkalommal poharát emelve uralkodó ki
rályunk koronás nejét, mint a felségesen uralkodó 
királyi pár őrangyalát éltette.

„S érinthetett-e volna bennünket vonzalomkel- 
többen csak egy gondolata is, mint a midőn szavai
ban annak is kifejezést adott, hogy ne csak azoknak 
nyújtsunk jobbot, kiknek a sors talán többet juttatott, 
de istápoljuk a szegényeket s tehetségünkhöz, erőnkhöz 
képest karoljuk fel az árvákat és özvegyeket is, mert

hisz ezek tulajdonképen azok, kiknek támogatásra és 
gyámolitásra leginkább szükségük van.

„Ebből pedig inéltóságos asszonyom teljes való
jában ismertük meg azt a férfiút, a kit most szemtől 
szembe van szerencsénk üdvözölhetni.

„Tudomást vettünk ugyanis az elmondottakból, 
hogy a mi főispánunk nemcsak kiváló diplomata, ki a 
küzkővetelmények és politikai áramlatok ingadozása 
között a bilanszot mindig meg tudja keresni, de tudo
mást vettünk arról is, hogy ő istenfélő s családját 
igazán szerető gondos jó apa. S ez is késztetett azután 
arra, hogy öt egyesületünkbe való belépésre felkérjük, 
mit is ő mint alapi tó tag — Méltóságoddal együttesen 
cselekedett meg.

„Méltóságod kedves férje tehát ezek szerint soha
sem vonta meg tőlünk nemes indulatát és kegyes 
jóakaratát.

„Nem kínálkozván azonban eddig alkalom nagyra- 
becsült főispán urunknak eme kegyeit viszonozhatni, 
nem is róhattuk le vele szembe hálánkat.

„Kétszeresen ragadjuk meg tehát az alkalmat 
most, hogy iránta való ragaszkodásunknak jelét ad
hassuk. midőn Méltóságodat és szeretett két kis fiát, 
mint főispán urunk bizonyára legrágább kincseit kö
rünkben üdvözölhetjük.

„Hozta Isten tehát közibénk méltóságos Asszonyom ! 
Mindannyian szivünkből örülünk s adja az ég. hogy 
közöttünk második otthonát fel lelje!

„Ezek után pedig fogadja őszinte nyilatkozatomat, 
mint egyszerű polgárleánynak szive legmélyéből fakadó 
nyilatkozatát, a küldöttség részéről szívesen!*

Az üdvözlő szavak elhangzása után aztán az üd
vözölt nagyasszony vette át a szót és finom, magas
röptű szavakkal, tolmácsolta legmélyebb köszönetét 
a küldöttségnek . szólva, ha vannak férjének érdemei, 
melyekkel az a polgárok tiszteletét és közbecsülését ki

érdemelte, rajta leszen ő is,hogy a vármegye hölgy- 
közönségének szeretetét megnyerje.

A nagyasszony után aztán a küldöttség nem 
csekély örömére a főispán sem zárkózhatott el egyben- 
másban úgyszintén reflektálni a küldöttség részéről el
mondottakra.

Igaz ugyan nagyságos Asszonyom, — igy v é g 
szavait az elnöknőhöz fordulva, — hogy önök most 
szeretett nőmnél tették tiszteletüket, fogadják azonban 
részemről is őszinte szavaikért mély köszönetemet.

Ezek után a méltóságos pár szívélyesen szőritől I 
kezet a küldöttség minden egyes tagjával, mire is az 
szivében, — jó félórai bizalmas csevegés után, — a 
v e n i, v i d i, v i c i diadalnyertesek jelszavával teljes 
megelégedéssel távozott.

Ifj Kubiss Ágrost.

Kő ország.
— A m e r i k a i  S z a b a d s á g .  —

Alig van a lap olvasói között egy nehány, ki no 
hallotta volna a sivatagnak — The greal American 
Desert — hírét, mely Utah északnyugati részét és á 
sóstó nyugati oldalát tölti be, Homoksivatag az egész 
terület, eső a legnagyobb ritkaságok közé tartozik itt. 
nem látni rajta semmiféle zöldelő növényt, a madár 
is csak elvétve téved evidékre, a csúszó-mászó állatok 
egyedül tudnak megélni ebben a második Szaharában.

A nyári idényben a nap szeszélyes játékot üz a 
felhőtlen magasságban, odavarázsolva délibáb képen a 
távol fekvő városok képeit, sőt nem egyszer a csendes 
tengeren czirkáló hajókat is.

Szerencse, hogy a vonat pár órai erős küzdelme 
után elhagyja az alvilági országot. Este volt, a mint 
vonatunk kibontakozott ezen homokpusztából, a nap 
régen a Sierrák másik oldalán volt, az esti alkonyai
kor már komor sötét hegyek aljában voltunk, egy



cvo» r. katli. Bólvérzés 156. flzv: Urbanek Mária 81 
, .w r. kálit végelgyengülés 157. Mélhurd Czcczilia 6 8 .

,. katli Apoplexia czerebri 158. Stanga Adolf 65
(>Vi lllerus ventrikuli 159. Slubnya Ferencz 46.
,. kath tüdőlob 160. Tlmránszky Mária halvaszü- 

letett gyermeke 161. éfj. Strick József 5 éves r.kath 
Tnberculozis pulmonum.

— A sertések tulajdonosait figyelmeztjük, hogy 
a rendörség a jövő héten meg fogja vizsgálni azokat a 
házakat. melyekben sertést tartanak s alkalmazkodva a 
köztisztaságról szóló szab. szakaszaihoz, ezek alapján el-

tiltani a sertések tartását, illetve a tulajdonosokat 
jsPmegbünteti. Jó lesz tehát addig is a tulajdonosoknak 
;1 kellő intézkedéseket megtenni, hogy a köztisztasági 
szabályrendelet követelményeinek megfeelljenek.(Lég 
j0 l,6  lesz a sertéseket kolbász és sonka alakjában érlékesi- 
jl>ni s abból, miután e lap figyelmezteti a sertéstartó 
urakat, egy-egy kis kolbászkát nekünk is juttatni.
A s z e d ö g y e r c k e k . )

— A kiállítás hyénái. Arról értesülünk, hogy 
egyes kétes értékű egyének vagy irodák körlevelekben 
utaznak a kiállítókra s mindenféle képtelen előnyök biz
tosítása érdekében akarják a kiállítók hiszékenyebb és 
tapasztalatlanabb részét angazsálni. Az igazgatóság fel
kéri a kiállítókat, hogy minden ilyen kétes értékű és 
gyanús fölszólilást vagy ajánlatot küldjenek be mind
járt az igazgatóságnak a megfelelő intézkedések meg
tétele végett.

— Szalai-Baróti „Magyar Nemzet Története,
17-ik füzete most jelent meg. Ezen füzettel a nagy- 
értékű mü első kötete immár teljes, csupán a czimlap 
és tartalom jegyzék hiányzik még, melyek a leközelebbi 
füzetekkel jönnek. A most megjelent 17-ik füzet három 
mümellékletet és 2 2 , szövegbe nyomott illusztrácziót 
hoz; a mümellékletek; Pannónia és Dáczia térképe 
(tervezte Dr. Baröti L. rajzolta Hatsek Ignácz, Attila 
és Leó pápa (Raffael Santi festménye). Murány ostroma 
(Dóré Gusztáv rajza) mindmegannyi díszére válik az 
amügyis értékes munkának. A szöveg közzé nyomott 
iilusztrácziók a következők: A königsbergi töredék. 
Anonymus, Béla király névtelen jegyzője krónikájának 
első lapja, Krónika iró barát. A pécsi székesegyház 
alaprajza. A pécsi székesegyház a déli oldalról tekintve. 
A jaki templom A jáki templom alaprajza. A Gyula- 
fehérvári székesegyház. Részlet a Gyulafehérvári szé
kesegyház portáléjáról. A zsámbéki templom oldalt 
nézve. A zsámbéki templom homlokzata. Domborművű 
részletek a pécsi altemplomból, Oszlop fő a bényej 
templomból. Dombormű a gyulafehérvári .székesegy
ház kapuja fölött. Domborművűk a jáki templomon 
A jáki templom kapuja. Részlet a jáki templomról. 
Oszlopfök a horpácsi templomban. Apostolok képe a 
Veszprémi Gizella kápolnában. Falfestmény részlet a 
Tótlaki templomból. Részlet a zsegrai templom fal
festményeiből. A füzet szövegtartalma folytatása a már 
előbb közöli „Köz és műveltségi állapotok az Árpád

napi fárasztó utazás után kiki nyugalomra dűlt, magam 
is elfoglaltam a nekem kijelölt „berte“-et s csakis 
másnap reggel, a midőn már Galifornia balzsamos 
szellője jött be a vonat ablakain, bontakoztam ki Mord- 
feus karjaiból.

Altában kiszállva a vonatról, egy bányásztársa
sághoz szegődtem: 16-an voltunk a csapatban, kiki a 
maga bányatelepe felé igyekezett. Társaink lassan- 
lassan elmaradtak s harmadnap múlva csak négyen 
voltunk, a kiknek fészke a déli Sierrák alatt volt. 
Három társam unszolására beleegyeztem a tervbe, hogy 
megnézzük a híres californiai megkövesedett erdőket, 
melyek csak négy mérföldnyirc estük el Htunktól; fá
radságunk gazdagon meg. lett jutalmazva, mert a mit 
olt láttunk, azért érdemes volt a világ végére is el
gyalogolni.

Egy kis távolságnyira az ugyncvezettJDeer Camp- 
löl terül el 300 mértföldnyi területeién az a híres 
vidék, melynek mindegyik meglevő emléke az őskori 
létre vall. Fák, bokrok ott emelkednek a földből 
°zer és ezer év óta, természetesen megkövesedett 
állapotban, a fa gyenge lombjai a levelek mind rajta 
meg vannak, ép úgy mint a midőn élet volt bennük, 
de most inegkövesedve, a gyengébb ágak kézzel le
lhetők , mig a vastagabbakhoz nagy erő szükségelte
id. Egyes mélyedésekben óriási csontokat találtunk, 
persze azok is kővé válva; oly csontokat, melyek a 
mai korban a legnagyobb állatban sem találhatók : 
ezek arról lesznek bizonyságot, hogy a hajdankori élet 
sokkal nagyobb volt, mint a mostani Az egész vidé
ket tudományos szempontból vizsgálva, felkeli tennünk, 
hogy sok ezer esztendővel ezelőlt valami nagy árvíz 
vonult végig e völgyön, tombolva és rombolva mindent, 
a mi útjába akadt.

Az áradat északról jött s nem lehetetlen, hogy 
jéghegyeket sepert maga előtt, ezek azután iszonyatos 
0,övel elpusztítottak minden életet a földről, hegyeket 
felforgattak, a mamuth á|latok félelmükben az alsóbb

VI évfolyam. 29. szám.
házi* királyok idejében,* melyet Dr. Baróti Lajos ir. 
A magyar nemzet történetére füzetenként 30 krral 
előfizetést elfogad a Lumpéi R. (Wodianer és fiai) 
cs. és kir. udv. könyvkereskedés Budapest Andrássi-ul 
13. szám.

S E L M E C Z B A N Y A 1  HÍ RADÓ.

K ö z g a z »1 a s á g.
Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása). 

Változás a múlt hét óta csak annyiban történt, hogy 
Amerikából legutóbb érkezett, bár némileg ellentmondó 
hírek szerint, a lóhere-vetések állása utolsó időben 
némileg gyengült, minek következtében a termelők uj 
lóherére vonatkozó követeléseiket fölemelik. Magától 
értetődik, hogy ez piaczunkra nincs befolyás nélkül, a 
mennyiben szilárdabb lett az irányzat, mint a múlt 
héten volt.

Jegyzések nyersáruért 1 0 0  kilónként Budapesten :
Luczorna . ...............................48—52 frt j
Lóhere . . ............................... 60—65 „ :
Bihorheyc . .............................. 2 4 -  ,. :
Muharmag . ...................
Pohánka ...............................9-50 „ i
Mustármag . ...............................1 0 — „ 1

Csibéim r . .............................. 1 0 — „ I

Nyilttér.*)
1 ' o u l a r d - s c I v e m e t  A O  k r t r t l  3  f i t  35 k rig  m éter- 

k in t ja p á n é  ch in a i. s. a. t. a  legú jabb  m in táza tta l és sz ínek 
ben . ú in. fekete, fehér és sz ínes  I l e i i i i e l i e r g  s e l y e m é t  
35 k rtó l M  f i t  65 k r m óterk in t sim a. csikós, koezkázott, m in ta - i 
zo ttaka t dam asztot s. a. t. (m in t egy 240 különböző m inőségben 
és 2000 szín és m in táza tte l s. a. t. p o s t a  b é r  é s  v á m m e n 
t e s e n  a  h a z . l i o / .  N 7 á l l i t v a  é s  m i n t á k a t  k i k i d  
p o s t a  f o r d u l t á v a l : I l e n n e b e r g  (■ . (<•». k .  u d -  
v a i ‘ i s 7 Ü l l i t ö  s e l y e i n g v ó r i p  K ü r i e l i b e n .  Svajezba 

| ezim zett levelekre  10 kros, és levelező lapok ra 5  kros bélyeg  
I ragasz tandó . M agyar n y e lven  itt m egrendelések  pontosan c l 'in -  !Figyelmeztetés.

Értésünkre esett, hogy fogadott fiunk kkoru ifj.
1 S o m b c r y I s t v á n Vili. oszt. gymn. tanuló Selmccz- 
j bányán mindenféle álürügyek alatt pénzeket vesz fel s 
! adósságokat csinál. Figyelmeztetjük az illetőket, kik 
■ akaratlanul is fogadott fiunk vagyoni és erkölcsi rom

lását mozdítják elő kölcsöneikkel, hogy mi sem most, 
som később a nevezeti kkoru ifj. Sembeey István ta
nulónak semmiféle adósságát kifizetni nem fogjuk s 
kik neki hiteleznek, pénzüket cl fogják veszíteni.

Felsö-Szúdon, 1895. július hóban.

Sembery Imre és neje.
* K rova t a la tt,kö /.lö ttokok  som ta rta lm áé rt, sem a lak jáé rt 

nem  felelős u , S zó ik .

tájakra meneküllek, a hol aztán örökös sírra akadtak, 
a hatamas erdők fiú gyökerestől kicsavartattak, állat 

I és növényzet mind a lehűlt hegyek alá terncttotetl. Az 
első vizőzönl egy másik, még hatalmasabb követhette 
s ez a második feltakarta az első által véghez vitt rom
bolást.

A második pusztulás oly erővel működött, hogy a 
rohanó ár behatolt a föld tüzes rétegébe, minek kö
vetkezménye, hogy a tüzet érintett viz által a nagy gőz 
földrengést idézett elő és tűzhányó hegyek képződtek; 
ezek az évek hosszú során mind kihaltak, de vulkáni
kus képződéseik a mai napig is megvannak. E föltevés 
mellett tanúskodik most is e területen egy szőkébb 
körű hely, a melyet Death Gamon-nak halálhasa- ; 
dóknak — neveznek. Ebbe behatolni élő lények nem 
lehet a kigőzölgö veszedelmes gázok m iatt; lávcsövön 
látni lehet egyes állatok fehérlő csontvázait, a melyek 
szerencsétlen bolyongásukban odatévedtek s a gyilkos 
gőz megölte azokat. Egyik társunk megpróbált a halál- 
hasadékba behatolni, nem ment messzire s ha lélegzetét 

! vissza nem t artja, elhullóit volna ő is, volt benne 
annyi lélekjelenlét, hogy azonnal visszafordult és l'élig- 
meddig megfulladva tért vissza hozzánk.

Az egész, környék egy misztikus/, kis ország, mely
nek minden talpalatnyi része egy régi kihall világra 

j enged következtetni. Ili egy megkövesedett erdőrész,
| amott valami óriási csontváz egy része, szintén köböl, 

ismét tovább egy löldnlalli folyócska elfojlull hangú 
csőrgedezcso. óriási Iák, mely sziklahasadékok, mogorva 
kinézésű ormok, mély csend köröskörül. Valóban azt 
hittük, hogy nem is a mi napvilágilott földünkön va
gyunk. hanem valami tulvilági országba tévedtünk : a 
ki meglátja c sajátságos országot, lehetetlen, hogy no 

' csodálja a természet titkos, hatalmas alkotó és roinbolo 
erejét.

Csornay Imre

113.

11 i r (1 e t é s e k.

Legfinomabb
kanári-madarak

a legszebben éneklők. 9., 12., 15. 
20 Márkáéi! kaphatók utánvéttel 
küldés mellett Nyolcz. napi próba
idő, csere is lehető. Árjegyzék s 

bánásmód leírása ingyen, 
ü  W. I Koring in St. Andreasberg 
I (Hnrz) Schulstrasse 427.

j 1457. sz. 
j 1895. évi

Szállítási hirdetmény!
A szélaknai m. kir. bányahivatalnál 1895/96. évre 

500 <| széna és 450 q zsúpszalma szükségeltetvén fel
hivatnak a szállítani vállalkozók, hogy erre vonatkozó 
50 kros bélyeggel ellátott ajánlataikat folyó évi július 
31-ig ezen m. k. bányahivatalhoz küldjék be.Szállítási feltételek:

1. A szállítási ajánlathoz a felajánlott széna vagy 
zsúp szalma értékének 1 0 °/0-ka készpénzben vagy biz- 
tositékképen elfogadható értékpapírokban biztosíték 
gyanánt csatolandó.

2. Ajánlat tehető kisebb mennyiségű széna vagy 
szalmára is.

3. Csak az idei termésű száraz és kifogástalan 
minőségű széna szállítandó; oly széna mely az átvé
telre kiküldött bizottság állal silány minőségénél vagy 
bármily hibánál fogva kifogásoltatnék átvétetni nem fog

4. Az elfogadott ajánlat kézbesítésétől számítva 
egy hónapon belül a felajánlott széna és két hónapon 
belül a zsúp szalma mennyiség beszállítandó.

5. Az elfogadott ajánlatok áruszerzési kötéseknek 
tekintetnek, melyek után a szállító a fokozatos bélyeg
illetéket lefizetni köteles.

A selmeczbányai m. kir. bányaigazgatóság fenn
tartja magának a jogot, hogy a beérkező ajánlatok 
közül bármelyiket tetszés szerint elfogadhassa és eset
leg valamennyi ajánlatot visszautasíthasson,

Szélaknán, 1895, évi julius-hó 17-én.

M. kir. bányahivatal.

58. szám 
1895.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 1 0 2 . §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a korponai királyi járásbíróság 1893. évi 1479/P. 
szánni végzése következtében ügyvéd által képviselt 
Dr. Szlrakovics József javára, Pariin János és társai 
ellen 175 frtsjár. erejéig foganatosított kielégítési végre
hajtás utján le és felülfoglalt és 357 frtra becsült bútorok, 
szekerek, ökrök, lovak, széna, szalma, stb. álló ingó
ságok nyilvános árverésen cladatnak.

Mely árverésnek a korponai királyi jbiróság 
722-dik számú végzése folytán 1 2 0  forint tőke- 
követelés, ennek 1895. évi január-hó 1. napjától 
járó 8 % kamatai és eddig összesen 50 frt 75 krban 
biróilag már megállapított költségek erejéig Kor- 
ponán, alperesek lakásán leendő eszközlésére és 
pedig Korponán 1895. évi julius hó 27-ik nap
jának délelőtti 9 órája, határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a leg
többel ígérőnek bocsátón alul is el fognak adatni.

Kelt Korponán 1895. évi julius-hó 15. napján

Télessy Jenő. kir. bir. végrehajtó.
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isav Árverési liirdetmény
Alulirt bírósági végrehajtó az lHsi. Ovi I.X. t.-cz 

1 0 2 . $j-a Ortelnu*l»en ezennel közhírré teszi, hogy a 
korponai kir. járásbíróság 1 SIKi évi 1507 1*. számú vég
zem-  következtében Dl Slrakovics József javára Skri- 
nyár (lyörgy tár.->ai ellen 192 Irt s jár erejéig foga
natosított kielégítési végrehajtás utján le és felül fog

lalt és 393 fit 30 krra becsült bútorok, szekerek, lo
vak üszők, ökrök és takarmányból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a korponai kir. jbiróság 7211* 
1895. szánni végzése folytan 120 frt tőkekövetelés 
ennek 1895. évi január-hói napjától járó 8  " 0 kamatai 
eddig összesen 75 frt 75krban biróilag már megálla- 
eitott költségek erejéig Korponán alperesek lakásán

plendő eszközlésére 1895 évi július hó 27 napjának 
delelő tti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t-cz. 107. és |o,x 
g-a értelmében készpénzfizetés mellett, a leglöhhet 
ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Korponán, 1895. évi julius-hó 15. napján.
Télessy Jenő kir. bírósági végrehajtó.

5Ö 0 irtot
adok azon

t ü d ő  b a jb a n
.szenvedőnek, a ki a világhírű u. n. Malto- 
sen-Praeparat tói, ha ezt hosszabb ideig 
élvezi . biztos gyógyulást . vagy legalább 
enyhülést nem érez. Köhögés, rekedtség, asthnia, 
tüdő- és légcsöbeli meghűlés stb. már néhány 
napi használat után megszűnik. Ezerén ki
tűnő eredménynyel használták, miről számos 
bizonyítványaink vannak. E gyógyszerek áru
sítása minden államban engedélezve van és 
betegek igazolt vagyontalanság esetén ingyen 
kapják e praeparatumot. Ara 5 üvegnek 3 
frt. 6 üvegnek: 5 frt, 12 üvegnek: 9 frt. 
Albert Zenkner, Erfimler dér MaltoserprU- 
parate. Berlin S. 0. 26.

M A C K f- eKEMUÉNmia legegyszerűbb is  leggyorsabb mód g a llé 
r o k a t .  k é z e l ő k e t  stb. csekély fáradsággal úgy koméuyiteni, hogy 
o ly  N z é p e k . m in t  lm  u j a k  v o ln á n a k  

k i z á r ó l a g  abban áll, hogy 
m a  o k  d u p l a  k e m é n y í t  l i j  é v  e l  keményiljük azokat.Aki egyszer használta, mindig csak ezt alkalmazza. Mindenütt kanható 3, 10 és s>o kr.ij-_______  ciiros Cartonokban. Főraktárosztrák magyarország részére: f ’o l t h  G o t t l i e b .  B é o n b o n  I I I  /, Egyediile gyártója a feltaláló: M a c k  H e n r i k ,  U l m  a . D .

Biztos szer, a gallérokat, kézelőket stb. úgy 
keményíteni, hogy úgy néznek ki m intha ujak 
volnának. — Tekintettel azon követelményekre, me
lyeknek mai nap a fehérneműnek fényesség és me
revségre nézve meg kell felelni, az egyszerű rizs-kc- 
ményitöt különféle pótszerek — mint főtt bóris, 
gummi, viasz stb. — hozzáadása által iparkodnak a 
mosónők javítani, a mi azonban csak gyakorlat és 
tapasztalat utján érhető cl. Ez az oka, hogy sok 
háztartásban folytonos a rosszul sikerült keményítős 
miatti panasz. De a keményités mindenkor biztosan 
pompásan sikerül, ha Mack ke ttős keményítővel 
történt, mely megbízható és használatra teljesen 
elkészített keményítő szer, a mely továbbá a szük
séges pótszereket, úgyszintén a fényitésre szolgáló 
anyagokat kellő arányban tartalmazván, lehetővé 
teszi, hogy gallérok, kézelők stb. rövid idő alall 
úgy keményithetők, hogy ú jaknak  tűnnek fel.

V / I S f M i - i l . i  e zre d é v e s  o r s z á g o s  k i i i l l i t á s i  iga zg a tó s á ig  p á r t f o g á s a  a la tt '1)  lé v ő

„MENTOR1* Ellátási-Vállalat*•) E pártfogást 
D Á N I E L  E R N Ő  
m. k. keresk. min. úr 

ö nagyméltósága 
4512 95. sz. leiratá

ban biztosította.

melyek a kiállítás égés 
tartama alatt 7 napra szól

BUDAPEST, KEREPESI-UT 22. SZ.
az ezredéves országos kiállítást látogatók számára kibocsájt 42 frt értékben 1 frt heti, vagy 4 frt 20 kr.

havi befizetés mellett
1 1 n t á s i le ö n y v e e s li é k e  t“

kiállítás- és sokszorositási-szelvényeket, |=
„ E

Elszállásolás : saját 
uj szállóhelyeinken 

Étkezés a főváros és 
a kiállítás előkelőbb 

étterm eiben.

szoba-, étkezés-, közlekedés-

Egv ilyen künvvecské

. kúpv. m in t t. elnök főv. biz. ta g  : gyáros , m in t e lnök

1 k iá llítási tom bolajegyet, végül egy  2000 koronás balesetb iztosítási bárczát tartalmaznak.
( 2  személy is használhat, 4 —4 napra, ha 6  frt 50 Inai pótolva lesz). — Előfizetéseket csakis korlátolt számban (az első részlet be

küldése mellell) már most elfogadnak, valamint bővebb felvilágosítással szolgálnak :
....... .... . A  l í i i i l a p r s t -K r / .s é b o t v A r o s i  l t u n k  —  A  „ M e n t o r 44 E l l á t á s i - V á l l a l a t .  “ " ™ —

DrM orzsányiKároly Ehrlich G. Gusztáv Rózsa Lajos Hegedűs Dániel T akács Zsigmond Stadler Károly
igazgató . ti tk á r  az E lső in. á lt. b iz t. tá rsa ság  föv. biz. tag . ház- és szálloda-

közp. fe lügye lő je  tu lajdonos.

Selmeczbányai képviselőség: ifj. MARSCHALKO GYULA urnái.
l'ro N pe ctn st k ív á n a tr a  ing ye n  és b é r m n ih e .

A

■
■

1 jij

Mert ez a leggyor- 
j sabb és legbiztosabb  

ölő szer

Mi bizonyítana világo
sabban utolérhetlen 

ereje es jósága mellett, 
mint óriási elterjed t
ség e , minek folytán 
nem létezik oly szer, 
melynek forgalmát a 
,.Zacherlin“ -e tízsze
resen fölül ne múlná.

Azonban mindig 
bepecsételt üve

ge t kérjen, és 
pedig csak 

„Zacherl“ czirn- 
mel ellátottat. 
Minden egyéb 

hamisított.I íZ a .p l ia .t ó  e  s z e r : Egy-egv üveg ára: 15, 30, 
Selmeczbányán : Takáts Miklós,

30 kr.50 kr. 1 frt, 2 frt; a Zacherlinmegtakaritó:
Marschalko Gyula. — Krausz V. G., — Trauer Gyula, — és Eichcl Sándor flzv. czcgoknól. 

Hodrusbányán : Kukiirska .lóz.d mind. - Ipolyságon : Dombó Karoly és Trautwoin Dániel uraknál. — K orponán: Lllaskovits Lajos és Tmovszky Károly uraknál. 
JKörmöczbányán: Hittor .1.1.ipúl, Klóin Ármin, és Horn K. W, uraknál. Szász-Tót-Pelsőczön: Partos Miksa urnái. Ú jbányán :Cscrvinka ,M. urnál.Hosóozon: Paris .1. liaurnál.í
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Nyomatott Joerges Ágost őzv. és Fia könyvnyomdájában Selmeczbáayáu 1896.


